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Attributes

Name: DANIEL DEFENSE EXTENDED FLASH SUPPRESSOR 5.56MM/22 CAL 1/2-28 SS NITRIDE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100009929
Mfr. No.: 06-048-08123
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Nitride
Material: Stainless Steel
Size: 2.25
Threads: 1/2-28
Weapon type: AR-15
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 74mm
UPC: 815604013949

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 Extended Flash
Suppressor 22 Cal
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Extended Flash Suppressor 22 Cal von Daniel Defense entschieden hast.
Dieser Mündungsfeuerdämpfer ist für die Verwendung mit deinem AR15Gewehr konzipiert und bietet eine
verbesserte Leistung und Sicherheit. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Alle nicht lebensmittelbezogenen Produkte müssen sicher verwendet werden.
Achte darauf, dass du die spezifischen Risiken für dieses Produkt verstehst.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen für den sicheren Umgang mit Waffen und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufmeldungen und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Flash Suppressor nur mit kompatiblen Kalibern (22 Caliber [.223.224]).
Achte darauf, dass das Gewinde (1/228) korrekt auf dein Gewehr passt.
Verwende stets Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.
Halte den Mündungsfeuerdämpfer und die Waffe stets außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe vor jeder Verwendung den Zustand des Flash Suppressors auf Risse oder Beschädigungen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinige das Gewinde am Lauf des Gewehrs gründlich.
Schraube den Flash Suppressor vorsichtig auf das Gewinde (1/228) des Laufs.
Ziehe den Flash Suppressor fest, aber überdrehe ihn nicht, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nutzung:2.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Flash Suppressor sicher montiert ist.
Schieße nur mit erlaubten Munitionstypen.
Achte während des Schießens auf deine Umgebung und halte immer die Sicherheitsregeln ein.
Nach dem Schießen, reinige den Flash Suppressor gemäß den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Flash Suppressor gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Stelle sicher, dass der Flash Suppressor nicht mehr verwendet wird, bevor du ihn entsorgst.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme für Waffen und Zubehör in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte
darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, wenn du Hilfe benötigst.



Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist. Halte dich
an alle Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



AR15 Extended Flash Suppressor 22 Cal Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Extended Flash Suppressor 22 Cal manufactured by Daniel Defense. This
product is designed to enhance the performance of your firearm while minimizing flash visibility. It is important
to follow all safety guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Store the flash suppressor in a secure location, away from children and unauthorized users.
Use the product only as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the flash suppressor for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or abnormal operation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls using the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the flash suppressor is compatible with your firearm before installation.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and ear protection
when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using the flash suppressor in conditions that may lead to accidental discharge or injury.
Do not modify the flash suppressor in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
If you are inexperienced with firearms, seek guidance from a qualified instructor before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads on the muzzle of your firearm to remove any debris.
Align the flash suppressor with the threads on the muzzle.
Handtighten the flash suppressor until it is securely attached. Do not overtighten, as this may
damage the threads.
Check for proper alignment and ensure that the suppressor is not obstructing any sight lines.

Usage:2.

Always ensure the firearm is in good working condition before use.
Load the firearm in a safe area, ensuring that the muzzle is pointed away from yourself and others.
Fire the firearm in a controlled manner, monitoring for any unusual behavior or performance
issues.
After use, clean the flash suppressor according to the manufacturer’s guidelines to maintain
optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the flash suppressor in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not discard the suppressor in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please contact the manufacturer or refer to
the product documentation. It is essential to have a reliable point of contact for any safety concerns or
questions you may have.

By following these safety instructions, you contribute to a safer environment for yourself and others while
enjoying the benefits of your AR15 Extended Flash Suppressor 22 Cal. Always prioritize safety and compliance
with applicable regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Supresor de Flash Extendido AR15 de Daniel Defense. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al reducir el destello visible producido por el disparo. Sin embargo, es esencial
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información
importante sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si el producto presenta alguna anomalía, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos no deseados.
No apuntes el arma a nada que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el supresor esté correctamente instalado antes de disparar.
No intentes modificar el supresor de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.1.
Verificación de Roscas: Comprueba que las roscas del supresor (1/228) coincidan con las de tu cañón.2.
Instalación:3.

Enrosca el supresor en el cañón de manera firme pero no excesiva.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no se mueva.

Inspección Final: Verifica que todo esté en su lugar y que no haya holguras.4.

Uso

Antes de disparar, asegúrate de que el área esté despejada.
Dispara siguiendo las técnicas de tiro adecuadas.
Después de cada sesión de tiro, inspecciona el supresor para detectar cualquier daño.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el supresor en la basura regular.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
Considera reciclar el material en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro del Supresor de Flash Extendido AR15, contacta a tu
proveedor o visita el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de serie y cualquier otra
información relevante sobre el producto.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tu producto de
manera responsable y segura.



Guide de Sécurité pour le Souffleur de Flamme
Élargi AR15 22 Cal
Introduction
Merci d'avoir choisi le Souffleur de Flamme Élargi AR15 22 Cal de Daniel Defense. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de ton arme tout en réduisant la visibilité de la flamme lors du tir. Il est essentiel de
suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux lois et réglementations locales.
Vérifie régulièrement l'état du souffleur de flamme pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Éloigne le produit des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifie pas le souffleur de flamme. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel ou un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu tires.
Porte des protections auditives pour éviter les dommages auditifs.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant de tirer.
Ne tire pas à proximité de matériaux inflammables.
Évite de toucher le souffleur de flamme immédiatement après le tir, car il peut devenir très chaud.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Alignement : Aligne le souffleur de flamme avec le filetage de l'arme (1/228).2.
Fixation : Visse le souffleur de flamme à la main jusqu'à ce qu'il soit fermement en place. Utilise une clé3.
si nécessaire, mais évite de trop serrer.
Vérification : Vérifie que le souffleur est bien fixé et qu'il ne bouge pas.4.

Utilisation

Chargement : Charge ton arme conformément aux instructions du fabricant.1.
Tir : Tire normalement. Le souffleur de flamme aidera à réduire la visibilité de la flamme.2.
Entretien : Après chaque utilisation, nettoie le souffleur de flamme pour enlever les résidus de poudre et3.
autres débris.

Instructions de Mise au Rebut
Si le souffleur de flamme est endommagé ou hors d'usage, ne le jette pas avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si possible, rapporte le produit au fabricant ou à un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE approprié pour des informations supplémentaires.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du Souffleur de Flamme
Élargi AR15 22 Cal. Reste toujours vigilant et respecte les lois et réglementations en vigueur. Merci de ta
confiance dans nos produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Soppressore di Flusso Esteso AR15 22 Cal
Introduzione
Benvenuto! Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del Soppressore di Flusso Esteso
AR15 22 Cal di Daniel Defense. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il soppressore lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il soppressore solo con armi compatibili (AR15).
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non toccare l'area del soppressore subito dopo l'uso, poiché può diventare molto calda.
Non utilizzare il soppressore se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il soppressore sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il soppressore senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Pulire il filetto del canna dell'arma per rimuovere eventuali detriti.
Avvita il soppressore sul filetto della canna (1/228) fino a quando non è saldamente fissato.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti; il soppressore deve essere ben saldo.

Uso:2.

Segui le normative locali riguardanti l'uso di soppressori.
Utilizza solo munizioni appropriate (22 Calibro, .223.224).
Esegui un controllo di sicurezza dell'arma prima di ogni utilizzo.
Durante il tiro, mantieni una postura sicura e controllata.
Dopo l'uso, rimuovi il soppressore e puliscilo secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici.
Non gettare il soppressore nei rifiuti domestici.
Se il soppressore è danneggiato, contatta un professionista per la corretta eliminazione.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare eventuali problemi di sicurezza, si prega di contattare il produttore o
un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Grazie per aver scelto il Soppressore di Flusso Esteso AR15 22 Cal di Daniel Defense. La tua sicurezza è la
nostra priorità!



AR15 PIDENNEN KUVASTUSVAIMEN 22 KAL
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 PIDENNEN KUVASTUSVAIMEN 22 KAL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen käyttöön liittyy
tiettyjä riskejä, ja on tärkeää noudattaa ohjeita ja varotoimia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain valtuutettujen henkilöiden toimesta.
Lue ja ymmärrä kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle tullut takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Älä käytä tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Tarkista, että kaikki kierteet ovat puhtaat ennen osien liittämistä.
Kiinnitä tuote tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa osia.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Tarkista aina, että kaikki turvavarusteet ovat käytössä.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja.
Pidä tuote puhtaana ja kunnossa säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja



sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Förlängd
Blixavskärma 22 Kal
Introduktion
Tack för att du har valt AR15 Förlängd Blixavskärma 22 Kal från Daniel Defense. Denna produkt är designad för
att förbättra din skytteupplevelse, men det är viktigt att använda den på ett säkert och korrekt sätt. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan installation av blixavskärman.
Installera blixavskärman på ett korrekt sätt för att undvika olyckor.
Använd endast kompatibla vapen och ammunition med denna produkt.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta.
Låt aldrig vapnet vara laddat när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av blixavskärman:1.

Se till att vapnet är oladdat och i säkert tillstånd.
Rengör gängorna på vapnet för att säkerställa att det är fritt från smuts och skräp.
Skruva på blixavskärman medurs på gängorna tills den sitter fast.
Kontrollera att blixavskärman sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av blixavskärman:2.

Kontrollera alltid att vapnet är i korrekt skick innan skytte.
Använd blixavskärman vid skytte för att minimera synligheten av blixtrar.
Efter användning, rengör blixavskärman för att avlägsna smuts och avlagringar.

Avfallsinstruktioner
När blixavskärman inte längre behövs eller är skadad, avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet om du är osäker på hur du ska göra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av AR15 Förlängd Blixavskärma 22 Kal, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.



Tack för att du tar dig tid att läsa dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt.



Pokyny pro bezpečnost používání rozšířeného
zátlumovače záření AR15
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rozšířený zátlumovač záření AR15 od společnosti Daniel Defense. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho zařízení a zároveň zajistil bezpečné používání. Tento dokument obsahuje
důležité informace a pokyny pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci zátlumovače.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zátlumovač používejte pouze s kompatibilními zbraněmi a municí.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zátlumovače dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy týkající se zbraní a
střeliva.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pouze pro použití se zbraněmi ráže 22 Caliber (.223.224).
Před instalací a použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Zátlumovač instalujte a odstraňujte pouze v bezpečném prostředí.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nezaměňujte zátlumovač s jinými zařízeními, které by mohly způsobit nebezpečné situace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace2.

Otočte zátlumovač na závit 1/228 na hlavni zbraně.
Ujistěte se, že je zátlumovač pevně utažený, ale nevytvářejte nadměrný tlak, aby nedošlo k
poškození závitu.

Použití3.

Po instalaci zátlumovače proveďte kontrolu, zda je správně umístěn.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pravidla.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte zátlumovač na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte zátlumovač podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Zátlumovač likvidujte v souladu s místními předpisy a zákony o odpadech.



Pokud je zátlumovač poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odbornou službu pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečných produktů doporučujeme sledovat aktualizace na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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